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This Amendment No. 2 (the “Amendment No. 
2”) modifies the sections mentioned herein 
corresponding to the Colombian bonds 
supplement dated May 2017 (the “Supplement”) 
to the Prospectus dated June 3, 2008 (the 
“Prospectus”) related to the issuance and 
placement program of ordinary bonds 
(“Colombian Bonds”) of International Finance 
Corporation (“IFC”). This Supplement was 
amended pursuant to Amendment No. 1 to the 
Supplement, dated July, 2020. You should read 
this Amendment No. 2 together with the 
Prospectus and the Supplement (as amended), 
relating to the Global Medium-Term Note 
Program (the “GMTN”) of IFC and the 
applicable Final Terms for the Colombian Bonds. 

 

Esta Adenda No. 2 (la “Adenda No. 2”) modifica 
las secciones que se señalan a continuación del 
suplemento de bonos colombianos de mayo de 
2017 (el “Suplemento”) al Prospecto de 
Información de fecha junio 3, 2008 (el 
“Prospecto”) en relación con el programa de 
emisión y colocación de los bonos ordinarios (los 
“Bonos Colombianos”) de la Corporación 
Financiera Internacional (“IFC”). Este 
Suplemento fue modificado de conformidad con 
la Adenda No. 1 al Suplemento, de fecha Julio de 
2020. Esta Adenda No. 2 deberá leerse en 
conjunto con el Prospecto y el Suplemento (según 
ha sido modificado, en relación con el Programa 
Global de Notas de Mediano Plazo (el “GMTN”) 
de IFC y los Términos Finales aplicables a los 
Bonos Colombianos.  
 

AMENDMENTS 
 

MODIFICACIONES 
 

1. Numeral 9 “Validity Period of the 
Authorization of the Program” of Section 
VIII “Terms and Conditions of the 
Colombian Bonds” of the Supplement is 
hereby amended as follows: 
 

1. El numeral 9 “Vigencia de la Autorización 
del Programa” de la Sección VIII 
“Características y Condiciones de los Bonos 
Colombianos” del Suplemento se modifica en 
los siguientes términos: 
 

“VII. TERMS AND CONDITIONS OF THE 
COLOMBIAN BONDS 
 
(…) 
 

9. Validity Period of the Authorization 
of the Program 

 
Pursuant to Article 6.3.1.1.3 of Decree 2555, the 
Issuances may be offered publicly, individually 

“VIII CARACTERÍSTICAS Y CONDICIONES 
DE LOS BONOS COLOMBIANOS 
 
(…)  
 

9. Vigencia de la Autorización del 
Programa 

 
De acuerdo con el artículo 6.3.1.1.3 del Decreto 
2555, las Emisiones podrán ser ofertadas 
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or simultaneously, within a period of three (3) 
years counted as from the execution of the act 
that ordered the registration of the Program and 
the Colombian Bonds in the RNVE, this is, May 
18, 2017. The validity period of the Program was 
renewed for three (3) additional years, counted 
as from the execution of Resolution No. 665 
dated July 22, 2020 issued by the SFC.  
Furthermore, the validity period of the Program 
was renewed for five (5) additional years, 
counted as from the date that communication no. 
2023079794-003-000 issued by the SFC on 
August 1, 2023 is enforceable. 
 
 

públicamente, en forma individual o simultánea, 
durante un plazo de tres (3) años contados a 
partir de la ejecutoria del acto que ordenó la 
inscripción del Programa y los Bonos 
Colombianos en el RNVE, esto es, el 18 de mayo 
de 2017. El plazo de vigencia del Programa fue 
renovado por tres (3) años adicionales, contados 
a partir de la ejecutoria de la Resolución No. 665 
del 22 de julio de 2020 emitida por la SFC. 
Adicionalmente, el plazo de vigencia del 
Programa fue renovado por cinco (5) años 
adicionales, contados a partir de la ejecutoria del 
oficio no. 2023079794-003-000 expedido por la 
SFC el 1 de agosto de 2023. 

Pursuant to Article 6.3.1.1.4 of Decree 2555, the 
validity period of the authorization of the public 
offer of the securities that are part of the 
Program may be renewed, including the same 
securities, or the inclusion of others, after 
obtaining the corresponding authorization by the 
SFC.” 

De acuerdo con el artículo 6.3.1.1.4 del Decreto 
2555 se podrá renovar el plazo de vigencia de la 
autorización de la oferta pública de los valores 
que hagan parte del Programa, comprendiendo 
los mismos valores, o la inclusión de otros, previa 
obtención de las autorizaciones correspondientes 
por parte de la SFC.” 
 

2. Except for the changes set forth in this 
Amendment No. 2, the other terms and 
conditions of the Supplement and the 
Prospectus remain unaltered. 

 

2. Salvo por lo dispuesto en la presente Adenda 
No. 2, las demás estipulaciones del 
Suplemento y del Prospecto se mantienen 
vigentes en su integridad. 

 


